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Help with your study !
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Ajuda seus estudos!

i Apoyamos tu estudio!
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Learning support for children of the foreign origin that is aimed for working

If you are weak
Japanese [s difficult Y

, _instudy...
~~ Wa tweach Japanass ) -~y We teach how to st
e A with ane to one. Let's stt'_:"dy / ] subjects, bomnvotlm
y— S together. 7 and test measure.
The people of vanous
How to enter the high countries gather. After graduation,
AChobi &% sepans Letsgooutwith /  peanigetajob?
2 W holp your entranca A ~7 We have 4 guldance |
(Zf Earmindion tortigh schooh] confidence. /" / 99 sty

Childran for the foregn ongn

{Under 18 years oid)

10:00—1200, 1400—16:00
Saturday  9:00—12.00
The holidaye and the year-end and
the new year holdays e escluded

m Fujimina international

cultural exchange canter

Tobe Tajpe lne, Kam Astwoka station
A S-trarut wakk from west st
5ee the map 00 the dack

¥ A prior application is necessary
Please come in parent and children

for the fist time
ficec ﬂﬂi
Fujimino international cultural exchange center

5-2.25 Kamihdeuoka Fujiminc-shi TEL 049-256-4290 FAX: 043-256-4291

Staffy/ ishi, Yemahata and Totsuks

BRI TRBPASIABATH D 7 ¥ 2005) OBRBICEVRESS40TY

"FICEC waits for |

foreign children
and youths who
want to work in
Japan. Let’s study
together!

Staffs in FICEC will teach Japanese
and help studying for foreigners from
6 to 20 years old to support study
foreign children who want to work in
Japan.

We support those youths who live in
Japan so that to be able to study same
as Japanese, to gain basic knowledge,
and to grow up having their dream.

Students of elementary school,
junior high school, and high school
can study on Saturdays, from 9:00 to
12:00. Former teachers and university
students will teach your home works.
They will also teach you to the
midterm and end-of-term test. If you
dropout from high school or do not go
to school, or you cannot find job
because you cannot use Japanese well,
come to FICEC from 10:00 to 12:00
am. and 2:00 to 4:00 p.m. from
Monday to Friday.

As shown in the figure below, junior

high school graduates are hard to get job actually. Most of junior high school graduates get works
listed in group A as shown below, such as to work using their body. Room for choice of work is very

narrow.

Staffs in FICEC will help foreigners who live in Japan now to acquire basic academic skills so
that to be able to get desired work in Japan. Do come to FICEC and study together!

Writer: ISHII Nanae, Chief Director, FICEC

Contents of work

% Rate of employment of

junior high school and

50 A

A— Sales, service, maintenance, transportation,

B — Specialized,

skilled craftsman, and

construction work

manufacturing

technical and management
work, office work
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\ Total of hiéﬁ
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20
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Pamphlet of how to take trash out is available in five languages

Avoid troubles with your neighbors by checking it
This pamphlet explains how to take trash out simple and easily

and is issued by Fujimi-shi in 2015. It indicates that various garbage
taken out from daily life should be separated to combustible trash,

non-combustible trash, and recyclable trash.

= 4 This pamphlet is written in five languages including easy Japanese.
As how to take trash out differs in each local city, you should check it well. Keep this pamphlet at
hand and be sure to check it on the day to take out trash. Such pamphlet is prepared in various

languages also in Fujimino-shi and Miyoshi-machi.

Health check in 2015 has started. Take care for your health!

How many of you will take health check when you think you are healthy? It is important to
find disease while it is very slight. Health check started for this year. If you are working, you
can take health check at your company but there are very few who takes health check
individually. For the individual health check consultation charges, consultation method and

dates differ according to the health examination.

Some of you may think it is bothering and feel fears for the result but the trouble to take the
health check is small compared to the troubles and fee after you get sick. Let’s take the health
check in this occasion.

- Name of health check and health check fee (there are age requirement in some health check)
Lung cancer examination (¥500), colon cancer examination (¥500), cervix cancer examination
(¥1000), risk of stomach cancer examination (¥500), health check (free), hepatitis virus
examination (free), dental health examination for adult (¥500), dental health examination for
pregnant woman (free). Welfare recipients are free to have health check

+ Consultation method of individual health check

Reserve by phone Bring health Interview with a
during the health insurance card or doctor and receive
check at the |I~ 1dent1f1cat19q of || the health check
medical institution welfare recipient and result

have a health check

B Inquiry (Fujimi-shi, Fujimino-shi, Miyoshi-machi)
Insurance office, Health Promotion Center  Address: Tsuruma 3351-2, Fujimi-shi
Tel. 049-252-3771 http://www.city.fujimi.saitama.jp/

-

German-style egg art decoration was performed in multi-cultural interchange event
\

ﬂ ' At FICEC, there are events called “multi-cultural

'3‘ y
‘ 7

»

interchange event” having various topics from
foreigners. At the 2rd interchange event, Ms. Shulz
Katharina told us how to make German cookies and
about her homeland having tea together.

We are waiting for many foreigners who want to
participate as an instructor. Any theme will do. Please
consult us. Tel. 049-256-4290

*6 5 00
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Apovo de studies o iosde orgen extranero i decbtene /FICEC ?gpera a A
nifios y jévenes

extranjeros que

) }., quieran trabajar en

T - 'a.tiz= | Japén. Estud
‘IAVU amos a*tl, ap6n. Estudiemos

r——a""1%2 juntos !
“en;tu ;-estud'g

©

- Miembros de FICEC le ensenaran
""E-— s = "’.\03\'——»’ N sk et japonés a extranjeros de 6 a 20 afios
s muy difici No me gusta el estudio 4 :
aprender japonés... poiiped g de edad y les ayudaran a estudiar
S e T 5 iEnsefiamas métodos para, para apoyarlos si quieren trabajar en
Z ‘”‘!oh.“”_ estudiar, hacer deberes Japén.

S Bndrirberinl Bl eAidcal § tomas examenes!
Se va a reunir [a gente .
de vaniaos paises,

Apoyamos a los jovenes que viven
¢Puedo encontrar un A .
puesto de trabajo después ?n Japén para gue puedan estudiar
_degra@uarme e!aescueﬁl;? 1gual que los japoneses, para que

¢Como puedo ingresar
en las escuelas secundarias
superiores de Japon?

s M\’d’"m‘ - de 3 (A SN SOANE . . . ;.
_/f’_f.w.e?u‘::‘;&"’af (z_f-_“w; ShR | adquieran conocimientos bdasicos, y
| secundaris supefio, Siaresid il

para que alcancen sus suefos.
Estudiantes de primaria, secunda-
ria y preparatoria pueden estudiar los
sabados de 9:00 a 12:00. Maestros
jubilados y estudiantes universitarios
te ensenaran y ayudaran con tu tarea.
También te ensenaran acerca de los
examenes de la mitad y de fin de afio.

Centro Internacional de
Intercambios Culturales de
Fuliming [FCEC an ingles)

m Nifhos de origen extranjero que tenen
nacionalidad de lapén y atros paises
(s gue tonen hosta 18 8H0s mds O oencs)

Luwgar de
eitudio

Entacain tho Karnlabuctn de e Tma Touke tauy e
T3t4 3 § mrcnoy e by whcls ome 3 e

Lunes 8 vidrnes
estudio 1000~ 12:00, 14:00-1600
Sdbado  G:00-1200

Excopto lot dias festives y vacationes
de fin del »éc v afio rumvn

iy wr 17009 pavn Segiw ol cerats ol donad

71 58 necesita una inscripcion
antericrmento para registrar a este

proyecto.
Vengan padres @ hijos juntos a la
peimesa sesidn

Gratis

Infaracion del contacto ficec | (i Si dejaste la preparatoria o no vas a la
/5% Centro Internacional de Intercambios Culturales de Fujimino ‘ escuela, 0 no pued?S enc,ont]qar trabajo
s{g& S48 Kamifuboola Fymnasht 15 640.956.4200 FAX:049-256-4291 porque no sabes japonés bien, ven a

LS = gt R et Tokseie | FICEC de 10:00 a 12:00 a.m. y de 2:00

R PRAISALERSE 7 7/ F 2015 ORI LVERTSLOTY a 4:00 p.m de lunes a Viernes

Como se muestra en la figura de
abajo, actualmente a los estudiantes de secundaria se les dificulta encontrar trabajo. La mayoria
de los graduados de secundaria consiguen trabajos mencionados en la lista A. Trabajos en los que
tienen que usar su fisico. La lista de opciones de trabajo es limitada.

En FICEC ayudaran a extranjeros que viven en Japén a adquirir los conocimientos académicos
béasicos para que encuentren el trabajo que desean en Japén. Ven a FICEC y estudiemos juntos!
Por: ISHII Nanae, Director de FICEC

Lista de trabajos:

% Tasa de empleo en A-Ventas, servicio, mantenimiento, transporte,
o | graduados de high school artesanos, obreros y trabajadores de la
construccién
40 B-Especializados, tecnicos, gerenciales, de
m - Oficina.
\ Total de hbq\
a0 s 1

oULI1IIUUT = OtrOs
7 - Otros
B 9.600 ot 0.6% 7~ %
20 \ \ // / 0.3%

e \ hadl

a 5”EIEIEI%IEIEIEIEIEIElglﬁlglglglglélélélélél 98% . \ A656%
SRR -0~ 7 %
FRAFHNEF AN A ANAAANRNT TR /

Total de high

school

Total de junior
hiech school
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Panfleto sobre como tirar la basura esta disponible en 5 idiomas

Evita problemas con tus vecinos siguiendo esta guia
Este panfleto explica de manera simple y facil como tirar la

basura y es expedido por Fujimi-shi en el 2015. Este indica que la
basura del dia que se tira, debe ser separada de acuerdo a si es

combustible, no combustible, o si es reciclable

Este panfleto esta escrito en 5 idiomas que incluye japonés sencillo. Como la manera de tirar la
basura es diferente en cada ciudad, debes leerlo bien. Mantén este panfleto a la mano vy
asegurate de checar el dia que toca tirar la basura. Dicho panfleto es preparado en varios idiomas
también en Fujimino-shi y Miyoshi-machi.

Comenzaron los examen de salud en el 2015. Cuida tu salud!

Cuéntos de ustedes se haran un exdmen de salud cuando piensan que estan saludables? Es

importante descubrir las enfermedades a tiempo. Los exdmenes de salud en el 2015 han
comenzado. Si estd trabajando, puede hacerse el exdmen en su compania. Hay pocas personas
que se hacen el exdmen de manera independiente, y cuando asi lo hacen, el precio del exdmen y
la consulta, el método de la consulta y las fechas, difieren de acuerdo al tipo de examen.
Algunos de ustedes podrian pensar que es una molestia o sentir miedo por los resultados pero
la molestia de hacércelos es pequefia comparado con los problemas y gastos que vienen después
de que te enfermas. Vamos a hacernos el exadmen en esta ocasion.
- Nombre y precio del exdmen de salud (Hay algunos requerimientos de edad para algunos tipos
de exdmenes)
Ex4amen de cancer de pulmén (¥500). Exdmen de cancer de colon (¥500). Exdmen de cancer de
cuello uterino (¥1000). Exdmen de riesgo de cancer de estémago (¥500), Exdmen fisico (gratis).
Ex4dmen del virus de hepatitis (gratis), Exdmen dental para adultos (¥500). Exdmen dental
para embarazadas (gratis). Para personas que reciben beneficiencia publica todos son gratis.
* Metodos de consulta para el exdmen:

Haga su cita por 'ﬁﬂgiga su tarjeta de.§eguro Vea} al doctor y

teléfono o en persona || medlqo 0 1d§3nt1f103010n de || remba/el resultado

en el centro de salud beneficiencia y hagase el del examen
examen

B Pregunte en: (Fujimi-shi, Fujimino-shi, Miyoshi-machi)
Oficina de Seguros, Centro de Promocion de la Salud. Direccién:Tsuruma 3351-2, Fujimi-shi
Tel. 049-252-3771 htto://www.citv.fuiimi.saitama.in/

Decoracion de huevos al estiloaleman en el “Evento de Intercambio Multicultural”

N En FICEC hay eventos llamados “Evento de Inter-

cambio Multicultural” en donde extranjeros exponen

diferentes temas. En el 2do evento, Katharina Shulz
nos dijo como hacer galletas, decoramos huevos, y nos
habl6 de su tierra natal mientras tomabamos té.

Estamos esperando por extranjeros que quieran
participar como instructores. Cualquier tema esta
bien. Por favor llamanos. Tel. 049-256-4290

*e 11 &0
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Ajuda de estudo das criancas de origem estrangeira para preparar ao trabatho. Estamos aguardando
oferecendo um lugar de
estudo para as criancas
estrangeiras e jovens
que querem desenvolver
uma atividade no Japao.

\

Fujimino Kokusai Koryu Center
ensina a lingua japonesa e estudo a

A lingua japonesa

Néo é muito forte nos

Sl o :9?»‘95’-9?-5?,.?‘-"»?2'95:;'- : pessoas de 6 a 20 anos de idade como
‘/5? lingua |aponesal estudar juntos, (5 treasdecana e pepurar apoio de estudo das criancas de origem

estrangeira para preparar ao trabalho.

Dnde se afluem pessoas : ) .
E ajuda para que as criancas e jovens

de diversos paises

Para ingressar no colégio Serd que vou ter trabalho

do Japdo...? Comecaravlgnsoctal, depols de me formar? que vivem no Japdo possam receber a
o TN o €como um elemento A AL z ;
/_{f R s o tnsocedad (%? mmw o mesma educa¢do e conhecimentos

basicos e cultivar seus sonhos.
Estudantes do ensino fundamental e
colegiais estudam nos sabados
9:00~12:00. Ex-professores e estudantes

m Criangas de origem estrangeira Fujiming Kokusal Xoryu
Center

o= nadonalidade japoness)
estrangeira | [até 18 anos de idade) ’ = e |
‘

w3 i ok 3 Inky Tt
e T e

LIRS Hordrio: segunda-fers ~sexta-feira v"l"l"'qu"‘nnl: o 1+ 411 3
e ey universitdrios ensinam deveres de casa.
siosdo_ 9001200 A Eocertis ek nodvis Além disso, Quem deixou o colégio a
Exzeto fersads, £m w inkio do sna . ol . ~ ~
B o Nc kit t Sansr i v pals meio, nao frequenta escola, nao
consegue o trabalho por falta de
orma hoec | (Y conhecimento da lingua japonesa
@\ Fujimino Kokusai Koryu Center venham segunda a sexta-feira
FICEC Fujimina-shi Kamifukuoka 54,25 PR : ~ : : ~ :
INEST i vemsnsturota TELD49-256-4200 FAX 0452564291 | 10:00~12:00 e 12:00~14:00.
TERIE (PRS 3 3A BETET 7 F 2015) DHMEICE YRET ZLOTT

Conteudo do trabalho

% % de emprego .
formados Nno ensino A— Venda, servicos, seguranca, transporte,

50 fundamental/colégio técnico, manufatura, construcao
0 B—Trabalho especifico, técnico, de controle
Servico de escritério
Total colégio
30
- Outros
o 2>
. \ \ B 9.6% // 0.6%

Total pa e

ensino /

Formados no
ensino

50561
HESET ]
9561
H656T
7961 7
5967
52961 7
HT/6T
6T
H AT ]
50267
HE86T
59867
56867
766T
H566T
86T
£1007
5007
4007
H010%
HET07
>
S
o)
\\o\"
\\

Formados no
colégio

Como consta no grafico supra, s6 com o ensino fundamental realmente é dificil arranjar o
emprego. Além disso, sua maioria esta empregado no trabalho do grupo A. Isto é, trabalho fisico.
N3io ha muita escolha. N6s colaboradores do FICEC ajudamos estrangeiros que residem no Japéo
para que adquiram conhecimentos béasicos e se tornarem independentes. Venham estudar no
FICEC, sem falta. Nanae Ishii diretora do Fujimino Kokusai Koryu Center
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Saiu guia de” Como,jogar o lixo” em 5 idiomas

Tome cuidado para evitar problemas com a vizinhanca

A cidade Fujimi elaborou um guia de explicagdo sucinta “Como
jogar o lixo” para o ano 2015. O guia indica que os lixos devem ser

classificados em lixo que se pode incinerar, ndo se pode incinerar,

reciclaveis, etc.
Este guia é feito em 5 idiomas inclusive japonés de facil compreensio.
Requer atencgéo porque o modo de jogar o lixo varia de municipio e cidade.
Procure manter sempre por perto, veja no dia de jogar o lixo, antes de jogar. As cidades Fujimino,

Miyoshi também elaboraram guia de “Como jogar o lixo” em diversos idiomas.

Atencdo na satude! Iniciou-se exames de satude de 2015

Quantas pessoas confiantes de sua saide fizeram o exame de satide? E importante fazer o
tratamento da doenga enquanto estd no inicio. Este ano também se iniciou exames de saude.
Quem faz exame coletivo da empresa tem chance de saber sobre sua satide. Mas sio poucas
pessoas que fazem exame individual. As despesas, modo e cronograma também sio diferentes.
Ouve-se comentarios como “Exame é trabalhoso”, “Tenho medo do resultado”. Mas comparado
com o trabalho e despesas gastas com a doenca, o exame é menos oneroso. Aconselhamos que
se submetam aos exames nesta oportunidade M Exame e tarifa (H4 limitacdo da idade
dependendo do tipo de exame) cancer de pulm&o(¥500), cancer de intestino grosso(¥500),
cancer de utero(¥1000), cancer de estémago(¥500), exame de saude(gratuita), virus de
hepatite(gratuita), dentes p/adultos, gravidas(¥500), receptor de assisténcia publica isento de
pagamento de tarifa).

B Modo de fazer exame individual
do periodo no ||‘ satde, certidao de |I‘ ouvir o parecer do

érgio competente. assist. publica. médico.

Kenkou Zoshin Center, Hoken Jimu Kakari  Fujimi-shi Tsuruma 3351-2

B Informacdo (Mesmo para Fujimi-shi,Fujimino-shi,Miyoshimachi)
049-252-3771 http://www. city. fujimi.saitama. jp/

“Egg-Art” no evento de intercambio de culturas heterogéneas

\ FICEC esta realizando oportunamente eventos

sugeridos pelos estrangeiros sobre diversos assuntos
a titulo de “Evento de intercambio de culturas
heterogéneas”. Na segunda vez, desfrutamos uma
reunido social, onde a senhora. Katharina Shulz
confeccionou doce alemio e falou da sua terra.
Trata-se de um evento que comegou agora. Estamos

aguardando a participacao de estrangeiros. Pode ser

sobre qualquer assunto. Ligue para Tw049-256-4290

€69 o0



Pagsuporta sa pag-aaral ng mga batang ang magulang ay dayuhang residente
para sila ay makahanap ng trabaho

lun ..
T G pag-aara

- N—
Namhira‘)nn kayo sa mga
pag-aara

) WEMnMIh kayose
| mea pag-sanal sa kesse /

Mahirap ang
Nihongo. . . .
j May magtuturo s=
(/% bawet (581ig dyent at mag-aral tayo
; Marami ding
pumupunta na mga taga
iba't ibang bansa
Pagkakbroon ng thwsls sa
saniling kakayahan at
paghahanda sa
pakisalamuha sa
komunidad at

Sa pagtatapos ng pag-aaral
maggﬁahaf\ap bang

Nais ba mnyon; pumasok e

<a High School
Tutulungsn nsmin kayo sa
“1 pag-aarsl para sa ha
{'g :s._omnng: cxa_nmatbni {

Mga batang [ Hapon o iba pang Fupimino Intermantonal
m nasyonaidad] na may ecad hanggang m Cultural Exchange Center

18 na taong gulang

Mula Lunes hanggang Biyernes
10:00-12:00, 14:00-16:00
Ssbado  900—1200

Tatban pag pesta opiyal « Pagtatapos
wt umua ng bageng taom

T Kailangan ang pagpareserba
Sa unang pagpunta maari Bmang
samahan ng magulang ang bata

EEXN o

Fujimino International Cultural Exchange Center

\';ﬂc Fapmino shi Ksmifukuoka 54-28  TEL: 049-256-4290 FAX: 049-256-4291
.'.':,‘,’" Tngapamatals - Mre ishe . Mrs Yamaehats, Mes. Totaeks
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Ang FICEC ay handang

an namin kayo,

sa eskuwelahan . .

ficec Hq‘

tumulong sa mga
banyagang bata sa
kanilang pag-aaral para
makapamuhay at
makapagtrabaho dito sa
bansang Hapon

Ang mga staff at mga volunteers sa FICEC ay
nagtuturo ng Nihonggo at tumutulong sa
pag-aaral ng mga banyagang mag-aaral na
may edad na 6 ~ 20 taong gulang, para
makatulong sa mga batang gustong mamuhay
at magtrabaho sa Japan.

Upang sila ay masuportahan para magkaroon
ng sapat na edukasyon kagaya ng mga batang
Hapon at mabigyan ng pagkakataong matupad
ang kanilang mga pangarap.

Ang mga mag-aaral sa elementarya, junior
high school, at high school ay maaaring
mag-aral tuwing Sabado, mula 9:00 ~ 12:00.
Mga dating guro at university students ang
nagtuturo sa mga home work. Tumutulong din
sila sa pag-aaral para sa midterm at
end-of-term tests. Sa mga batang huminto sa
pag-aaral sa high school o hindi pumapasok, o
hindi makahanap ng trabaho dahil hindi
gaanong marunong ng Nihonggo, magsadya
lamang sa FICEC mula 10:00 ~ 12:00 n.u. at
2:00 ~ 4:00 n.h. mula Lunes hanggang
Biyernes.

Gaya ng makikita sa charts sa ibaba, ang mga nagtapos lamang ng junior high school ay hirap sa
paghahanap ng trabaho. Karamihan sa kanila ay nakakakuha ng trabaho sa lupon ng A, kagaya ng ng sa
manufacturing at manual labor. At konti ang pagpipilian na maaring mapasukang trabaho.

Hangad ng mga staff at volunteers ng FICEC na makatulong sa mga banyagang naninirahan sa Japan
para magkaroon ng basic academic skills para makahanap ng maayos na trabaho dito sa bansang Hapon.
Magsadya lamang sa FICEC at sabay tayong mag-aral at matuto!

Klase ng trabaho

Writer: Ishii Nanae, Chief Director, FICEC
Antas ng trabaho ng mga

%
junior high school at high
50 @\ \——\-\ school graduates
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N \ Total of high
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A— Sales, serbisyo, maintenance,
transportation, skilled craftsman,
manufacturing at construction work

B—Specialized, technical at management
work, office work
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Pamphlet ng tamang pagtatapon ng basura sa limang wika

Para makaiwas sa gulo sa mga kapitbahay, isigurado sa pamphlet
Pinapaliwanag ng pamphlet na inisyu ng Fujimi-shi ngayong

2015 kung paano ang pag-aayos ng basura. Ipinapakita ang
tamang paglalagay at paghihiwalay ng basura mula sa mga
nasusunog na basura, sa hindi nasusunog na mga basura at mga
basurang maaring ma-recycle.

Ito ay nakasalin sa limang wika kasama ang simpleng Nihonggo.
Magkakaiba ang pag-aayos ng basura sa kada siyudad, kaya’t magandang malaman ang tamang
paraan. Itabi ang pamphlet at tingnan kung hindi sigurado sa iskedyul at klase ng basura na
ilalabas. Gayundin ang kagayang pamphlet ay isinalin din sa iba’t ibang wika sa Fujimino-shi
at Miyoshi-machi.

Pag-iingat sa kalusugan--= Nag-umpisa na ang Health check ng 2015.

Ilan sa inyo ang magpapatingin kung alam ninyo na kayo ay malusog? Mahalaga na habang
maaga ay magpatingin at makaiwas. Kung kayo ay nagtatrabaho, maaaring magpatingin sa
inyong kumpanya, ngunit ilan lang sa mga ito ang nagsasagawa ng indibidwal na checkup.
Para sa bayad sa mga indibidwal na checkups, ang konsultasyon at petsa ay magkakaiba
depende sa isasagawang health examination.

Karamihan ay naaabala sa checkup at paghihintay sa resulta, subalit, mas maliit ito
kumpara sa abala kung kayo ay magkakasakit. Kaya’t halina at magpatingin na!

+ Pangalan at kabayaran ng checkup (may mga akdang edad sa ibang eksamen)
Lung cancer examination (¥500), colon cancer examination (¥500), cervix cancer examination
(¥1000), stomach cancer examination (¥500), health check (libre), hepatitis virus examination
(Iibre), dental health examination para sa matanda (¥500), dental health examination para sa
mga buntis (libre). Ang mga tumatanggap ng welfare ay walang babayaran.

« Paraan ng Konsultasyon ng indibidwal na health check :

Tumawag para sa Dalhin ang health insurance Konsultasyon  sa
eskedyul ng checkup || card o ID (sa tumatanggap ng duktor at pagkuha

sa ospital welfare) at magkaroon ng ng resulta ng
health checkup checkup

B Katanungan: (Fujimi-shi, Fujimino-shi, Miyoshi-machi)
Insurance office, Health Promotion Center = Address: Tsuruma 3351-2, Fujimi-shi
Tel. 049-252-3771 http://www.city.fujimi.saitama.jp/

Paggawa ng German-style egg art decoration sa multi-cultural interchange event

Sa FICEC, may mga ebento na tinatawag na

“multi-cultural interchange event” na may iba’t ibang tema.
Sa ika-2 interchange event, ibinahagi ni Ms. Shulz

Katharina ang paggawa ng German cookies at

pagkukuwento tungkol sa kanyang bansa.
Malugod naming inaanyayahan ang iba pang mga

banyagang residente na sumali. Kahit anong tema ay lugod

na ikasisiya. Makipag-ugnayan lamang sa Tel. 049-256-4290

¢ 6 13 60
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